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Zmluva  

o poskytnutí služieb a o spolupráci prevádzkovateľa techniky systému duálneho 

snímania povrchu terénu 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení jeho neskorších zmien a doplnkov, 

ako aj podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov  

(ďalej len „zmluva“)  

 

Číslo zmluvy objednávateľa: 211/NLC/2023-VO 

 

I.   

Zmluvné strany 

Objednávateľ: 

Obchodné meno:    Národné lesnícke centrum 

Sídlo:      T. G. Masaryka 2175/22, 960 01 Zvolen 

Zastúpený:  Ing. Peter Balogh, PhD., generálny riaditeľ 

Osoba zodpovedná za plnenie  

predmetu zmluvy:  .................................... 

IČO:      42001315   

DIČ:  .................................... 

IČ DPH:  .................................... 

Právna forma:     príspevková organizácia štátu 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN: .................................... 

(ďalej len „objednávateľ“)  

 

a 

 

Poskytovateľ: 

Obchodné meno:              PHOTOMAP, s.r.o. 

Sídlo:      Poludníková 3/1453, 040 12 Košice 

Štatutárny orgán:    Mgr. Miloslav Ďurica 

IČO:      36572047 

DIČ:      .................................... 

IČ DPH:     .................................... 

Zápis:  Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Košice, 

v odd. Sro, vložka č 14100/V 

Bankové spojenie:    .................................... 

IBAN:      .................................... 

Email:     .................................... 

Tel. č.:      .................................... 

(ďalej len „poskytovateľ“) 

 

Objednávateľ a poskytovateľ sa ďalej spoločne označujú aj ako „zmluvné strany“. 

 

 

II. 

Preambula 

1. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok postupu verejného obstarávateľa (v tejto 

zmluve uvedeného ako objednávateľ) pri aplikovaní postupu verejného obstarávania podľa zákona 

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej aj ako len „ZoVO“).  

 

2. Poskytovateľ vyhlasuje, že je subjektom s právnou subjektivitou, ktorého predmetom podnikania je 

činnosť v rozsahu požadovanom súťažnými podmienkami verejného obstarávania, teda spĺňa 
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podmienku odbornej spôsobilosti po materiálnej, technickej, technologickej i personálnej stránke, na 

vykonanie predmetu tejto zmluvy v zmysle na predmet zmluvy sa vzťahujúcich platných všeobecne 

záväzných právnych predpisov a technických noriem Slovenskej republiky a Európskej únie, a je 

oprávnený túto zmluvu uzavrieť a naplniť účel zmluvy. 

 

3. Poskytovateľ je povinný pri plnení predmetu zmluvy dodržiavať všetky platné všeobecne záväzné 

právne predpisy, podzákonné predpisy a technické normy Slovenskej republiky a Európskej únie 

vzťahujúce sa a verejné obstarávanie a na vykonanie predmetu tejto zmluvy, a to najmä, nie však 

výlučne, predpisy a normy v platnom znení explicitne vymenované v zmluve. 

 

4. Poskytovateľ vyhlasuje, že pred uzavretím zmluvy dostatočne zvážil a s vynaložením odbornej 

starostlivosti a všetkého úsilia posúdil do úvahy prichádzajúce riziká spojené s realizáciou predmetu 

tejto zmluvy, v cenovej ponuke vzal do úvahy komplexný rozsah prác a tiež iných výdavkov 

potrebných na dokončenie predmetu tejto zmluvy ako celku a všetkých do úvahy prichádzajúcich 

nákladov a tieto zahrnul do ceny za vykonanie predmetu zmluvy. Poskytovateľ zároveň vyhlasuje, 

že sa pred uzatvorením zmluvy dôkladne oboznámil so súťažnými podmienkami predmetného 

verejného obstarávania, na základe čoho vyhlasuje, že predmet tejto zmluvy je schopný vykonať 

podľa požiadaviek objednávateľa špecifikovaných v zmluve ako aj podmienkach verejného 

obstarávania. 

 

5. Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že: 

a) disponuje potvrdením, o priemyselnej bezpečnosti preukazujúcej spôsobilosť podľa § 64 ods. 1 

a 2 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, čo preukázal objednávateľovi pri uzatvorení zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje toto 

potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti udržiavať v platnosti počas celej doby trvania ,zmluvy a 

na výzvu objednávateľa je povinný túto skutočnosť preukázať. 

b) disponuje minimálne jedným certifikovaným technickým prostriedkom v súlade s piatou hlavou 

zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov s inštalovaným softvérom HxMap, alebo ekvivalentným, umožňujúcim vyvolanie 

prvotných údajov získaných prevádzkou aparatúry objednávateľa t. j. leteckých snímok 

a laserových údajov  a s minimálnymi parametrami: 

- Windows 10 64-bit, Windows Server 2016 alebo Windows Server 2012 pre High 

Throughput Computing (HTC) – distribučné spracovanie, 

- Min. 64 GB RAM,  

- Min. 8 TB SSD HDD,  

- Min. 3 GHz procesor, Min. 8 jadier podpora Streaming SIMD Extensions 

(SSE) and Advanced Vector Extensions (AVX), 

- Grafická karta Min. OpenGL version 2.0 s podporou Remote Desktop (napr. NVidia 

Quadro P2000 alebo ekvivalent), 

a s platným certifikátom technického prostriedku osvedčujúcim spôsobilosť technického 

prostriedku na prácu s utajovanými skutočnosťami minimálne do stupňa utajenia (vrátane) 

DÔVERNÉ a opisom špecifikácie technického prostriedku z bezpečnostného projektu na 

technický prostriedok vydaným Národným bezpečnostným úradom v súlade s § 70 ods. 1 písm. 

a) bod 7 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

c) má spôsobilosť na postúpenie utajovaných skutočností zo štátneho orgánu uchádzačovi pri 

vydávaní a realizácii súhlasov Ministerstva obrany Slovenskej republiky na letecké 

snímkovanie podľa § 64 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a má uzatvorenú Zmluvu o prístupe 

podnikateľa k utajovaným skutočnostiam, kde v zozname oprávnených osôb sú uvedené 

minimálne osoby zodpovedné za poskytnutie služby:  

č. 1: Riadiaci a kontrolný pracovník – min. jeden špecialista,  

č. 2: Špecialista na spracovanie údajov (postprocessing) – min. jeden špecialista, 

č. 4: Operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového skenera – min. jeden 

špecialista, 
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č. 5: Bezpečnostný pracovník – min. jeden špecialista. 

Poskytovateľ sa zaväzuje túto Zmluvu o prístupe podnikateľa k utajovaným skutočnostiam 

udržiavať v platnosti počas celej doby trvania zmluvy a na výzvu objednávateľa je povinný túto 

skutočnosť preukázať. 

d) disponuje špecialistami, ktorých predložil v rámci svojej ponuky v procese verejného 

obstarávania a ktorými preukázal splnenie podmienok účasti. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť 

predmet tejto Dohody prostredníctvom týchto špecialistov. Konkrétne činnosti, na ktorých sa 

budú  špecialisti podieľať a ktorých poskytnutie budú garantovať, sú uvedené v Prílohe č. 2 

Špecifikácia objednávateľom inštalovanej aparatúry s príslušenstvom. 

e) v prípade špecialistu č. 1 Riadiaci a kontrolný pracovník, č. 2 Špecialista na spracovanie údajov 

(postprocessing), č. 5 Bezpečnostný pracovník disponuje platným osvedčením z NBÚ o tom, že 

špecialista má previerku minimálne na stupeň utajenia „Dôverné“, čo preukázal platným 

osvedčením NBÚ pri uzatvorení zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje toto potvrdenie udržiavať 

v platnosti počas celej doby trvania zmluvy a na výzvu objednávateľa je povinný túto 

skutočnosť preukázať.  

f) v prípade špecialistu č. 2 Špecialista na spracovanie údajov (postprocessing) disponuje  

certifikátom o absolvovaní školenia na spracovanie údajov, vrátane výpočtu kalibrácie senzorov 

Leica Geosystems vydaného výrobcom  senzorov alebo ním certifikovaným oprávneným 

subjektom, 

g) v prípade špecialistu č. 3 Operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového skenera 

disponuje certifikátom o absolvovaní školenia operátora pre obsluhu senzorov Leica 

Geosystems vydaného výrobcom  senzorov alebo ním certifikovaným oprávneným subjektom.  

h) uzavrel poistenie inštalovaných zariadení pre prípady jej poškodenia, zničenia, straty, krádeže 

a pod s vinkuláciou poistnej sumy pre NLC.  

 

III. 

Predmet zmluvy  

2. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa, poskytnúť objednávateľovi služby súvisiace so 

zabezpečením prevádzky lietadiel a senzorov (ďalej len ,,služby prevádzky lietadiel”) pre snímanie 

povrchu terénu za účelom zabezpečenia výstupov v rozsahu leteckého meračského snímkovania 

zväčša v štandardnom pozdĺžnom prekryte minimálne 60 percent a priečnom prekryte minimálne 30 

percent podľa potreby objednávateľa a spravidla s priestorovým rozlíšením GSD=0,15 m v kanáloch 

RGBN a údajov leteckého laserového skenovania podľa potreby objednávateľa a spravidla v hustote 

minimálne 5 bodov/m2, vrátane prvkov vonkajšej orientácie leteckých meračských snímok, 

a určením trajektórie senzorov v priestore (ďalej aj ako „duálne snímanie povrchu terénu“) v rozsahu 

minimálne 4000 km2  a maximálne 6500 km2. Ročne môže ísť aj o niekoľko desiatok až stoviek 

samostatných lokalít rôznych výmer, ktoré budú geograficky rozmiestnené po celom území 

Slovenskej republiky. 

 

3. Objednávateľ bude duálne snímanie povrchu terénu uskutočňovať lietadlom poskytovateľa a: 

a) vlastnou aparatúrou v súlade so špecifikáciu uvedenou v prílohe č. 2 zmluvy (ďalej len 

„aparatúra“), ktorej poskytovateľ prispôsobí poskytnutie služieb prevádzky lietadiel v súlade 

s touto zmluvou a zamestnancom objednávateľa - Národného lesníckeho centra (ďalej aj 

„operátor objednávateľa“) alebo operátorom leteckej meračskej kamery a leteckého laserového 

skenera poskytnutým poskytovateľom ( špecialista č. 4) (ďalej aj „operátor poskytovateľa“)  

 

alebo 

 

b) aparatúrou a operátorom poskytovateľa a to podľa potreby objednávateľa.  

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že v rámci poskytnutia služieb prevádzky lietadiel sa: 

1) poskytovateľ zaväzuje:  

a) na vopred dohodnutom letisku poskytnúť objednávateľovi modifikované lietadlo za 

účelom inštalácie aparatúry pre potreby snímania povrchu terénu pri obsadenosti lietadla 

dvojčlennou posádkou (pilot a operátor objednávateľa), pričom pod pojmom modifikované 
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lietadlo sa rozumie lietadlo vo fotogrametrickej úprave s dostatočným elektrickým 

napájaním a minimálne s jedným otvorom vhodným svojimi rozmermi pre inštaláciu 

aparatúry a schopnosťou poskytovania služieb v súlade s touto zmluvou, 

b) poskytnúť objednávateľovi, v prípade, že objednávateľ nezabezpečí operátora 

objednávateľa, zaškolenú posádku pozostávajúcu z pilota a operátora poskytovateľa, 

pričom minimálne jeden člen posádky musí disponovať platným osvedčením Národného 

bezpečnostného úradu na stupeň utajenia minimálne „Dôverné“, zaškolených na vybraný 

typ lietadla a obsluhu objednávateľom poskytnutej aparatúry pre snímanie povrchu terénu. 

Ak nedisponuje ani jeden člen posádky platným osvedčením Národného bezpečnostného 

úradu na stupeň utajenia minimálne „Dôverné“ musí byť členom posádky aj bezpečnostný 

pracovník (špecialista č.5), 

c) na vlastné náklady zabezpečiť vybavenie príslušných povolení, úhradu letiskových 

poplatkov a poistenie lietadla po celú dobu platnosti zmluvy,  

d) zabezpečiť zástavbu a inštaláciu aparatúry do modifikovaného lietadla na vlastné náklady, 

vykonať kalibračný let a doručiť vypočítané kalibračné paramatre z vykonaného 

kalibračného letu objednávateľovi do 3 kalendárnych dní od doručenia aparatúry 

objednávateľom. Táto lehota sa môže predĺžiť len o dobu, keď poskytovateľ preukáže, že 

z dôvodu nepriaznivých poveternostných podmienok nebolo možné vykonať kalibračný 

let. Poskytovateľ zabezpečí vykonanie zástavby a inštalácie takým spôsobom, aby na 

palube mohol byť okrem pilota prítomný minimálne 1 operátor objednávateľa alebo 

operátror poskytovateľa. Ak nedisponuje ani jeden člen posádky platným osvedčením 

Národného bezpečnostného úradu na stupeň utajenia minimálne „Dôverné“ musí byť 

zástavba a inštalácia vykonaná tak, aby mohol byť na palube lietadla prítomný aj 

bezpečnostný pracovník (špecialista č.5), 

e) zabezpečiť kalibráciu aparatúry po inštalácii, ako aj vždy po pravidelnom servise lietadla 

v prípade, ak bude zariadenie odinštalované, vrátane dodania vypočítaných kalibračných 

parametrov, 

f) zabezpečiť konzultácie a technické expertízy súvisiace s inštaláciou aparatúry pre letecké 

snímanie povrchu Zeme do vybraného lietadla, 

g) zabezpečiť poistenie aparatúry počas celej platnosti zmluvy pre prípad poškodenia, straty, 

krádeže a pod. Zároveň zabezpečí vinkuláciu poistnej sumy v prospech objednávateľa,  

h) zabezpečiť letovú činnosť v súlade v súlade s čl. IV. bod 3 zmluvy,  

i) disponovať platným potvrdením o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa vydaným 

Národným bezpečnostným úradom v súlade s § 50 ods. 1 zákona č. 215/2004 Z. z. 

o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, minimálne na stupeň utajenia DÔVERNÉ pre typ prístupu 

k utajovaným skutočnostiam oboznamovanie sa, postúpenie v materiálnej podobe, 

postúpenie v elektronickej podobe, vytváranie bez využitia technického prostriedku 

a vytváranie na technickom prostriedku po celú dobu trvania zmluvy, 

j) disponovať po celú dobu trvania zmluvy platným certifikátom technického prostriedku 

vydaným Národným bezpečnostným úradom v súlade s § 70 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona 

č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

k) disponovať Zmluvou o postupení utajovaných skutočností s Ministerstvom obrany SR 

uzatvorená podľa ustanovení § 44 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných 

skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov po celú 

dobu trvania zmluvy, 

l) disponovať po celú dobu trvania zmluvy riadiacim a kontrolným pracovníkom, pilotom, 

špecialistom na spracovanie údajov (postprocesing), bezpečnostným 

pracovníkom  a operátorom leteckej meračskej kamery a leteckého laserového skenera, 

ktorí budú spĺňať všetky požiadavky v zmysle súťažných podkladov. Operátor leteckej 

meračskej kamery a leteckého laserového skenera a bezpečnostný pracovník môže byť aj 

jedna osoba. 

m) disponovať certifikátom o absolvovaní školenia špecialistu na spracovanie údajov 

(postprocessing) a operátora pre spracovanie údajov, vrátane výpočtu kalibrácie  senzorov, 
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ktorými uchádzač disponuje a budú poskytované podľa článku III. bod 2 písm. b) zmluvy 

o poskytnutí služieb a o spolupráci prevádzkovateľa techniky systému duálneho snímania 

povrchu terénu, vydaného výrobcom  senzorov alebo ním certifikovaným oprávneným 

subjektom. Ak výrobca senzorov nevydáva takýto certifikát, uchádzať dokladuje túto 

podmienku účasti čestným vyhlásením. 

 

2) objednávateľ zaväzuje:  

a) podľa dohody poskytnúť poskytovateľovi aparatúru 

b) poskytnúť náletové plány a príslušnú dokumentáciu jednotlivých lokalít na kontrolu. 

 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi služby prevádzky lietadiel v zmysle zákona 

č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov súvisiacich s ochranou utajovaných skutočností pri nadobúdaní údajov 

o krajine počas snímania povrchu terénu územia Slovenskej republiky a platných povolení vydaných 

v zmysle platnej legislatívy súvisiacej s ochranou utajovaných skutočností pri nadobúdaní údajov 

o krajine a na základe aktuálnych potrieb objednávateľa. V prípade, že bude snímanie povrchu terénu 

územia Slovenskej republiky zabezpečené prostredníctvom aparatúry a operátorom objednávateľa 

(v súlade s čl. III. bod 2. písm. a) zmluvy),  za dodržiavanie platnej legislatívy súvisiacej s ochranou 

utajovaných skutočností pri nadobúdaní údajov o krajine v plnom rozsahu zodpovedá objednávateľ. 

V takomto prípade poskytovateľ zabezpečí služby prevádzky lietadiel až po doručení a kontrole 

všetkých nevyhnutných a platných povolení vydaných pre objednávateľa v zmysle platnej legislatívy 

súvisiacej s ochranou utajovaných skutočností pri nadobúdaní údajov o krajine. 

 

6. Zmluvné strany sa dohodli na vzájomnej spolupráci a výmene poznatkov a skúseností pri snímaní 

povrchu terénu aparatúrami leteckého diaľkového prieskumu Zeme. 

 

7. S ohľadom na nutnosť minimalizácie výpadkov lietadla a aparatúry ako aj na maximálnu efektívnosť 

procesu duálneho snímania povrchu terénu počas poskytovania služieb prevádzky lietadiel sa 

poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť podľa potreby objednávateľa a berúc na zreteľ aktuálne 

klimatické podmienky nasledujúce služby: 

a) zabezpečiť letovú techniku vhodnú pre snímanie povrchu terénu s aparatúrou poskytovateľa - 

digitálne multispektrálne RGBN meračské kamery s gyroskopickou stabilizáciou a redukciou 

zmazu, s veľkosťou pixla panchromatického senzora každej kamery nie väčším ako 4,00 µm 

a výslednou veľkosťou jednej leteckej meračskej snímky pre fotogrametrické spracovanie nie 

menšou ako 150 Mpix schopnými snímanie povrchu terénu, 

b) zabezpečiť letovú techniku vhodnú pre snímanie povrchu terénu s aparatúrou poskytovateľa – 

letecké laserové skenery s výkonom minimálne 2 Mhz schopné vykonať duálne snímanie 

povrchu terénu v súlade s touto zmluvou, 

c) zabezpečiť vycvičenú posádku (pilota a operátora poskytovateľa) zaškolenú na vybrané typy 

lietadiel a aparatúr pre duálne snímanie povrchu terénu. Ak nedisponuje ani jeden člen posádky 

platným osvedčením Národného bezpečnostného úradu na stupeň utajenia minimálne 

„Dôverné“ musí zabezpečiť na palube lietadla aj prítomnosť bezpečnostného pracovníka 

(špecialista č.5), 

d) zabezpečiť prevádzku lietadiel a v nich inštalovaných aparatúr v zmysle platných zákonov 

súvisiacich s ochranou utajovaných skutočností pri nadobúdaní údajov o krajine počas duálneho 

snímania povrchu terénu územia Slovenskej republiky ako aj ďalšou manipuláciou 

s nadobudnutými údajmi. 

 

IV. 

Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Poskytovateľ je povinný počas trvania zmluvy poskytovať objednávateľovi služby prevádzky 

lietadiel za účelom vykonania snímania povrchu terénu a odborných prác súvisiacich s potrebami 

zabezpečovania úloh leteckého snímania povrchu terénu pre potreby objednávateľa, každoročne pre 

výmeru minimálne 4.000 km2 a maximálne 6.500 km2 tak, aby bola zabezpečená prevádzka 

aparatúry objednávateľa. V prípade že v príslušnom roku trvania zmluvy snímanie povrchu terénu 
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prekročí výmeru 6.500 km2, bude snímanie povrchu terénu nad uvedený rozsah výmery podmienené 

a upravené dodatkom k tejto zmluve uzatvoreným medzi objednávateľom aposkytovateľom. 

 

2. V prípade, ak bude snímanie povrchu terénu uskutočnené v súlade s čl. III. bod 2. písm. b) zmluvy, 

t. j. aparatúrou dodanou poskytovateľom a/alebo operátorom poskytovateľa podľa čl. III. bod 2. 

písm. a) zmluvy je poskytovateľ povinný odovzdať jednotlivé výstupy z lokality po snímaní povrchu 

terénu, resp. po spracovaní a splnení všetkých podmienok v zmysle platných zákonov súvisiacich 

s ochranou utajovaných skutočností pri nadobúdaní údajov o krajine objednávateľovi do 15 (slovom: 

pätnástich) dní od posúdenia všetkých nadobudnutých údajov leteckého snímania územia a určenie 

stupňa ich utajenia zodpovednou osobou Ministerstva obrany Slovenskej republiky v zmysle zákona 

č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 

3. Poskytovateľ je povinný riadne a včas zabezpečiť letovú činnosť pre potreby objednávateľa, pričom 

objednávateľ je povinný písomne alebo e-mailom na adresu  

...................................002Eoboznámiť poskytovateľa s územným rozsahom požiadavky pre 

poskytovanie služieb prevádzky lietadiel, s tým, že pôjde o nezáväznú informáciu, ktorá sa môže 

podľa aktuálnych potrieb objednávateľa aj meniť. Zmeny je objednávateľ povinný operatívne 

písomne alebo e-mailom oznámiť poskytovateľovi.  

 

4. V prípade, že poskytovateľ dostane od objednávateľa písomný pokyn k príprave letovej činnosti, je 

povinný túto činnosť na požadovaný čas zaistiť. 

 

5. Poskytovateľ garantuje poskytnutie služieb prevádzky lietadiel a vykonanie snímania povrchu terénu 

v termíne a čase vopred určenom objednávateľom, pričom musí byť minimálne jedno lietadlo 

alokované na určenom letisku v Slovenskej republike, vrátane posádky a v prípade potreby tak aj so 

záložným duálnym systémom a operátorom poskytovateľa. 

 

6. Poskytovateľ je povinný aktívne zisťovať, či v dobe predpokladanej letovej činnosti nenastanú 

objektívne okolnosti vylučujúce letovú činnosť. V prípade zistenia takýchto okolností o nich 

bezodkladne písomne informuje objednávateľa. 

 

7. V prípade, že poskytovateľ považuje pokyny, alebo požiadavky objednávateľa za nevhodné, je 

povinný na túto skutočnosť objednávateľa upozorniť. 

 

8. Predmet zmluvy sa považuje za riadne splnený iba vtedy, pokiaľ je realizovaný a riadne splnený 

v rozsahu a za podmienok stanovených touto zmluvou, pokynmi objednávateľa a v súlade s platnými 

právnymi predpismi. 

 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ bude poskytovať objednávateľovi služby prevádzky 

lietadiel podľa potreby objednávateľa, aktuálnych klimatických podmienok a v súlade s bodom 3. 

tohto článku zmluvy. 

 

V. 

Cena za poskytnutie služieb a platobné podmienky 

1. Cena za zabezpečenie služieb v súlade s článkom III. bod 2. zmluvy bola zmluvnými stranami 

stanovená na jednotku plochy (1 km2) snímaného povrchu terénu nasledovne: 

Jednotková cena za 1 km2 bez DPH 51,00 €, slovom päťdesiatjeden eur 

DPH (20%)                                           10,20 €, slovom desať eur dvadsať eurocentov 

Jednotková cena za 1 km2 s DPH        61,20 €, slovom šesťdesiatjeden eur dvadsať eurocentov 

 

2. Cena za zabezpečenie služieb v súlade s článkom III. bod 6. písm. a), c) a d) zmluvy bola zmluvnými 

stranami stanovená na jednotku plochy (1 km2) snímaného povrchu terénu nasledovne: 

Jednotková cena za 1 km2 bez DPH 40,00 €, slovom štyridsať eur 

DPH (20%)   8,00 €, slovom osem eur 
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Jednotková cena za 1 km2 s DPH  48,00 €, slovom štyridsaťosem eur 

 

3. Cena za zabezpečenie služieb v súlade s článkom III. bod 6 písm. b), c) a d)  zmluvy bola zmluvnými 

stranami stanovená na jednotku plochy (1 km2) snímaného povrchu terénu nasledovne: 

Jednotková cena za 1 km2 bez DPH   39,00 €, slovom tridsaťdeväť eur 

DPH (20%) 7,80 €, slovom sedem eur osemdesiat eurocentov 

Jednotková cena za 1 km2 s DPH       46,80 €, slovom štyridsaťšesť eur osemdesiat eurocentov 

 

4. Celková cena za rozsah poskytnutých služieb snímania povrchu terénu v danom roku bude určená 

ako násobok jednotkovej ceny snímaného povrchu terénu a celkovej rozlohy snímaného povrchu 

terénu určeného objednávateľom. V cene sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa spojené 

s vykonaním predmetu zmluvy a to aj náklady na dopravu spojené s odovzdaním predmetu zmluvy. 

 

5. Cena za poskytovanie služieb bude uhrádzaná objednávateľom postupne, na základe daňových 

dokladov – faktúr, po ukončení snímania povrchu terénu jednotlivých lokalít určených 

objednávateľom. Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového a účtovného dokladu v súlade s platnými 

právnymi predpismi, najmä so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, v znení 

neskorších predpisov, a musí obsahovať originálny podpis vystavujúcej strany.  

 

6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti dohodnuté v odseku 5. tohto článku zmluvy alebo 

bude obsahovať iné chyby, je objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť bez zaplatenia. Oprávneným 

vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti a táto plynie celá odo dňa doručenia opravenej 

(novej) faktúry. 

 

7. Zmluvné strany si ako spôsob platby dohodli bezhotovostný prevod na účet poskytovateľa uvedený 

v záhlaví zmluvy. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Cena sa 

považuje za uhradenú okamihom jej odpísania z účtu objednávateľa v prospech účtu poskytovateľa.  

 

VI. 

Trvanie zmluvy a opcia  

1. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu uzatvárajú na dobu určitú, a to na obdobie 4 rokov odo 

dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy. Zmluvné strany uzatvárajú zmluvu s možnosťou opcie zo 

strany objednávateľa na obdobie ďalších 4 rokov. V prípade záujmu objednávateľa o opciu na 

ďalšie 4 roky, je objednávateľ povinný v lehote najneskôr do dvoch mesiacov pred ukončením 

platnosti zmluvy, písomne oznámiť poskytovateľovi uplatnenie práva opcie (ďalej len 

„oznámenie“). Po doručení oznámenia objednávateľa, je poskytovateľ povinný v lehote najneskôr 

do 30 dní odo dňa doručenia, uzatvoriť s objednávateľom dodatok k tejto zmluve, ktorým sa doba 

trvania zmluvy v súlade s vyššie uvedeným predĺži o ďalšie 4 roky a to za podmienok dohodnutých 

v zmluve.  

 

2. Poskytovateľ je povinný začať s poskytovaním služieb prevádzky lietadiel ihneď po nadobudnutí 

účinnosti zmluvy a zabezpečiť celé plnenie predmetu zmluvy na základe obdržaného písomného 

pokynu v súlade s čl. IV. bod 4., a to do konca kalendárneho roka.  

 

VII. 

Kvalita služieb, záručné podmienky a zmluvné pokuty 

1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že služby prevádzky lietadiel budú poskytované v zodpovedajúcej 

kvalite, podľa podmienok tejto zmluvy, a v súlade so všeobecnými právnymi predpismi 

a technickými normami. 

 

2. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti poskytovateľa uvedenej v článku III. bode 3. ods. 

1) písmena i), j), k), l) alebo m) tejto zmluvy alebo v prípade, ak jednotliví špecialisti nebudú spĺňať 

podmienky špecifikované v zmluve počas celej doby platnosti zmluvy, je objednávateľ oprávnený 

požadovať od poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 10 000,00 EUR /slovom: desaťtisíc eur/ 

jednotlivo za každé porušenie príslušnej zmluvnej povinnosti. 
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3. V prípade zabezpečenia prípravných prác pred duálnym snímaním povrchu terénu aparatúrou 

objednávateľa zo strany objednávateľa (vrátane plánovania náletových plánov pre snímanie 

povrchu terénu), alebo zabezpečenia vlastného snímania povrchu terénu operátorom objednávateľa, 

zodpovedá objednávateľ v plnom rozsahu za kvalitu výstupov zo snímaní povrchu terénu. 

 

4. V prípade, že pripravovať náletové plány pre snímanie povrchu terénu bude objednávateľ, je 

povinný poslať poskytovateľovi pripravené náletové plány najneskôr 3 dni pred plánovaným 

začiatkom vykonania duálneho snímania povrchu terénu, pričom plány náletu pripravené 

objednávateľom musia odpovedať parametrom výstupov snímania povrchu terénu v zmysle článku 

III. bod 1. zmluvy.  

 

5. V prípade, ak poskytovateľ neposkytne objednávateľovi služby prevádzky lietadiel podľa potrieb 

a letovými plánmi objednávateľa, je objednávateľ oprávnený požadovať od poskytovateľa zmluvnú 

pokutu vo výške 3,5 % za každý týždeň omeškania sa poskytovateľa a to z dohodnutej ceny 

nenasnímaných lokalít. 

 

6. V prípade, že duálne snímanie povrchu terénu nebude vykonané v termínoch stanovených 

objednávateľom a súčasne nebudú splnené podmienky kvality služieb prevádzky lietadiel, bude 

objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa dvojnásobok zmluvnej pokuty uvedenej v bode 

5. tohto článku zmluvy. Zmluvná pokuta uvedená v bode 5. tohto článku zmluvy sa potom 

nepoužije. 

 

7. V prípade, že poskytovateľ nezabezpečí celý predmet zmluvy podľa požiadaviek špecifikovaných 

v zmluve, objednávateľ voči poskytovateľovi môže uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 30% 

z dohodnutej ceny neodovzdaných lokalít. 

 

8. Zmluvné pokuty budú uplatnené v prípade, ak poskytovateľ nepreukáže, že k omeškaniu došlo 

z príčin, ktoré nemohol ovplyvniť. Za vyššiu moc sa pritom rozumejú mimoriadne okolnosti, ktoré 

zmluvným stranám prechodne alebo trvalo bránia v plnení zmluvných povinností podľa tejto 

zmluvy, ktoré vznikli po uzatvorení tejto zmluvy a zmluvná strana im nemohla zabrániť. Za vyššiu 

moc sa považujú najmä poveternostné vplyvy, nízky počet letových dní vhodných na letecké 

snímkovanie, zákaz lietania a ďalej vojny, vojnové udalosti, dôsledky vojny alebo situácie podobné 

vojne, občianske nepokoje, povstania, sabotáže, štrajky, teroristické útoky, požiar, explózie, 

nariadenia a rozhodnutia verejných orgánov a inštitúcií v dôsledku ktorých sa plnenie tejto zmluvy 

stane čo i len čiastočne nemožné. 

 

9. Pri chybnom plnení služieb poskytnutých podľa zmluvy má objednávateľ právo požadovať od 

poskytovateľa odstránenie chybných plnení poskytnutých služieb v lehote určenej objednávateľom 

alebo požadovať primeranú zľavu z ceny poskytovaných služieb. V prípade, ak poskytovateľ 

neodstráni chybné plnenie služieb poskytnutých podľa zmluvy v lehote určenej objednávateľom, 

objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa primeranú zľavu z ceny poskytnutých 

služieb a to až do výšky 100 % za časť chybne plnených služieb a uhradenie zmluvnej pokuty vo 

výške 0,05% z ceny chybne plnených služieb a to za každý deň omeškania sa poskytovateľa 

s odstránením chybného plnenia.  

 

10. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou splatnej faktúry je poskytovateľ oprávnený 

požadovať od objednávateľa úrok z omeškania v súlade s nariadením vlády SR č. 21/2013 Z. z., 

ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka.  

 

11. Poskytovateľ  ako aj jeho subdodávatelia sa zaväzujú byť riadne zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora po dobu trvania tejto zmluvy, ak im taká povinnosť vyplýva zo zákona 

č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora“). Porušenie 

tejto povinnosti poskytovateľa je podstatným porušením zmluvy a zakladá právo objednávateľa na 
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odstúpenie od tejto zmluvy s právnymi účinkami ukončenia zmluvy ex tunc a/alebo právo 

objednávateľa požadovať zaplatenie pokuty vo výške sankcie udelenej objednávateľovi zo strany 

príslušného orgánu. Zaplatením pokuty nie je dotknuté právo objednávateľa požadovať od 

zhotoviteľa náhradu škody, ktorá nesplnením vyššie uvedenej povinnosti zhotoviteľa vznikne 

objednávateľovi. 

 

12. Zmluvné strany prehlasujú, že výšky zmluvných pokút špecifikované v zmluve považujú za 

primerané, pretože pri dohode o stanovení jednotlivých zmluvných pokút prihliadali na hodnotu 

a význam zmluvnými pokutami zabezpečovaných zmluvných povinností. Uhradením zmluvnej 

pokuty nie je dotknutý nárok príslušnej zmluvnej strany na náhradu škody. 

 

VIII. 

Ukončenie zmluvy 

1. Platnosť zmluvy môže byť ukončená pred dohodnutým termínom na základe: 

a) vzájomne uzatvorenej písomnej dohody, 

b) písomnej výpovede objednávateľa s ročnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť prvým 

dňom nasledujúceho kalendárneho mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej strane, a to 

aj bez uvedenia dôvodu výpovede, 

c) okamžitého odstúpenia jednej zmluvnej strany od zmluvy, pri podstatnom porušení zmluvy 

druhou zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvy je najmä neplnenie povinností 

zmluvných strán podľa článku III. bod 3. a článku III. bod 6. zmluvy. 

 

2. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy aj 

v prípade, ak: 

a) poskytovateľ poruší zmluvu iným ako podstatným spôsobom a takéto porušenie nenapraví 

ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu na vykonanie nápravy poskytol objednávateľ, 

b) sa zákazka spravuje režimom ZoVO a poskytovateľ stratil spôsobilosť vyžadovanú ZoVO 

pre účasť vo verejnom obstarávaní, 

c) bol poskytovateľ zapísaný v registri osôb so zákazom podľa § 183 ZoVO, 

d) bola ponuka poskytovateľa vyhodnotená ako úspešná ponuka v dôsledku kolúzneho 

konania poskytovateľa alebo inými machináciami či podvodnými postupmi 

v kontraktačnom postupe, 

e) poskytovateľ neodôvodnene odmietne alebo zanedbá plnenie záväzného pokynu 

objednávateľa, 

f) poskytovateľ poskytne objednávateľovi vedome nepravdivé a zavádzajúce informácie, resp. 

neposkytne informácie k osobitným požiadavkám na plnenie týkajúcich sa vykonania diela, 

g) poskytovateľ podal na seba návrh na vyhlásenie konkurzu,  

h) bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu voči poskytovateľovi treťou osobou, pričom 

poskytovateľ je platobne neschopný alebo je v situácii, ktorá odôvodňuje začatie 

konkurzného konania,  

i) bol na majetok poskytovateľa vyhlásený konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu 

zamietnutý pre nedostatok majetku,  

j) poskytovateľ vstúpil do likvidácie alebo sa naňho zriadi nútená správa,  

k) poskytovateľ pri plnení predmetu zmluvy konal v rozpore s niektorým so všeobecne 

záväzných právnych predpisov vzťahujúcim sa na predmet zmluvy, 

l) poskytovateľ stratil podnikateľské oprávnenie vzťahujúce sa k predmetu zmluvy,  

m) sa akékoľvek vyhlásenie poskytovateľa uvedené v zmluve preukáže ako nepravdivé, 

n) poskytovateľ sa počas platnosti zmluvy dostane do zoznamu platiteľov DPH, u ktorého 

nastali dôvody na zrušenie jeho registrácie v zmysle § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

 

3. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené písomne, inak je neplatné. V odstúpení musí byť uvedený 

dôvod, pre ktorý strana odstupuje od zmluvy. Účinky odstúpenia nastávajú okamihom jeho doručenia 

druhej zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 
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IX. 

Využitie subdodávateľov a špecialisti 

1. Poskytovateľ je oprávnený plniť túto zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej len 

v jednotnom čísle „subdodávateľ“ alebo v množnom čísle len „subdodávatelia“), pričom 

poskytovateľ bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj 

za služby/plnenia vykonané a zabezpečené na základe zmluvy o subdodávke. Pre zamedzenie 

pochybností, v prípade využitia subdodávateľa Poskytovateľ zodpovedá rovnako, akoby zmluvu 

plnil sám.  

 

2. Zoznam všetkých známych subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto zmluvy, vrátane údajov o osobe 

oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, 

je uvedený v Prílohe č. 3 tejto zmluvy. Subdodávateľom sa pre účely tejto zmluvy rozumie 

hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s poskytovateľom písomnú odplatnú zmluvu na 

plnenie určitej časti predmetu plnenia podľa tejto zmluvy. 

 

3. Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie subdodávateľa podlieha schváleniu objednávateľom, ktorý 

takýto súhlas bez závažného dôvodu neodoprie. Pre zamedzenie pochybností zmena a/alebo 

doplnenie subdodávateľa sa uskutoční dodatkom k tejto zmluve, pričom poskytovateľ je oprávnený 

použiť nového subdodávateľa až po nadobudnutí účinnosti tohto dodatku. V prípade zmeny 

subdodávateľa počas trvania zmluvy, musí subdodávateľ, ktorého sa návrh na zmenu týka, byť 

zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 ZVO, ak mu takáto povinnosť vyplýva zo 

zákona, musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 ZVO, pričom oprávnenie poskytovať 

službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť. 

Poskytovateľ je povinný objednávateľovi najneskôr 5 (slovom: päť) pracovných dní pred zmenou 

subdodávateľa, predložiť písomné oznámenie o zmene subdodávateľa, ktoré bude obsahovať 

minimálne náležitosti podľa Prílohy č. 3 tejto zmluvy (podiel zákazky, ktorý má poskytovateľ 

v úmysle zadať subdodávateľovi, konkrétnu časť služby, ktorú má subdodávateľ vykonať, 

identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa vrátane údajov o osobe oprávnenej konať za 

subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) a preukázanie, že 

navrhovaný subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 

1 ZVO. 

 

4. Poskytovateľ je povinný bezodkladne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 

o subdodávateľovi uvedenom v Prílohe č. 3 tejto zmluvy, najneskôr však do 5 (slovom: päť) 

pracovných dní, odkedy k zmene údajov došlo.  

 

5. Poskytovateľ a jeho subdodávatelia sa zaväzujú byť riadne zapísaní v registri partnerov verejného 

sektora, a to počas celej doby trvania tejto zmluvy, ak im taká povinnosť vyplýva zo zákona. o registri 

partnerov verejného sektora. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia v zmysle 

§ 2 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona o registri partnerov verejného sektora boli riadne zapísaní v registri 

partnerov verejného sektora po dobu trvania subdodávateľskej zmluvy, ak im taká povinnosť vyplýva 

zo zákona o registri partnerov verejného sektora. Porušenie ktorejkoľvek z povinností poskytovateľa 

podľa tohto bodu tohto článku zmluvy je podstatným porušením zmluvy a zakladá právo 

objednávateľa na odstúpenie od tejto zmluvy s právnymi účinkami ukončenia zmluvy ex tunc a/alebo 

právo objednávateľa požadovať zaplatenie pokuty vo výške sankcie udelenej objednávateľovi zo 

strany príslušného orgánu za porušenie uvedenej povinnosti, a to za každého subdodávateľa v zmysle 

§ 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorý sa riadne a včas 

nezapíše do registra partnerov verejného sektora, resp. bude z registra partnerov verejného sektora 

vymazaný. Zaplatením pokuty nie je dotknuté právo objednávateľa požadovať od poskytovateľa 

náhradu škody, ktorá nesplnením vyššie uvedenej povinnosti poskytovateľa vznikne 

objednávateľovi. 

 

6. Za účelom kontroly plnenia povinnosti poskytovateľa v zmysle bodu 5. tohto článku zmluvy je 

poskytovateľ povinný kedykoľvek na výzvu objednávateľa bezodkladne, najneskôr však do 3 
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(slovom: troch) pracovných dní, predložiť objednávateľovi zoznam všetkých subdodávateľov 

v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorí napĺňajú 

definičné znaky partnera verejného sektora v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 a § 2 ods. 2 Zákona 

o registri partnerov verejného sektora, v dôsledku ich participácie na plnení tejto zmluvy (ďalej len 

„zoznam“) a všetky zmluvy so subdodávateľmi identifikovanými v Prílohe č. 3 zmluvy, ktorých 

neuvedie v zozname. Za úplnosť a pravdivosť poskytnutých údajov nesie plnú zodpovednosť 

poskytovateľ. 

 
7. Za plnenie podľa tejto zmluvy zodpovedajú špecialisti, ktorí splnili podmienky stanovené 

objednávateľom špecifikované v zmluve, a to počas celej doby trvania zmluvy. Jedná sa 

o nasledovných špecialistov: riadiaci a kontrolný pracovník – min. jeden špecialista, špecialista na 

spracovanie údajov (postprocessing) – min. jeden špecialista, pilot fotogrametricky modifikovaného 

lietadla – min. jeden špecialista, operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového skenera 

– min. jeden špecialista, bezpečnostný pracovník – min. jeden špecialista (ďalej len ,,špecialisti”). 

Poskytovateľ sa zaväzuje, že  špecialisti budú spĺňať  podmienky špecifikované v zmluve počas celej 

doby platnosti tejto zmluvy. V opačnom prípade vzniká objednávateľovi právo na zmluvnú pokutu 

vo výške špecifikovanej v článku VII. bod 2. tejto zmluvy. 

 

8. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností zmluvné strany vyhlasujú, že predmet zmluvy je zhotoviteľ 

oprávnený vykonávať nielen prostredníctvom špecialistov, ale aj prostredníctvom ďalších 

zamestnancov zhotoviteľa, ktorí nie sú špecialistami. V deň uzatvorenia zmluvy je poskytovateľ 

povinný predložiť objednávateľovi písomný zoznam jednotlivých špecialistov. 

 

9. Poskytovateľ je povinný vyžiadať si vopred písomný súhlas objednávateľa, týkajúci sa zmeny  

špecialistov, ktorých používa na realizáciu tejto zmluvy. V prípade, ak niektorý zo špecialistov 

ukončí spoluprácu s poskytovateľom, v prípade úmrtia špecialistu alebo v inom relevantnom prípade, 

ktorý zabraňuje špecialistovi riadne vykonávať plnenie tejto zmluvy, je poskytovateľ povinný o tejto 

skutočnosti bez zbytočného odkladu písomne informovať objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje, 

že bude mať na realizáciu plnenia predmetu zmluvy počas celej doby trvania predmetu zmluvy 

k dispozícii minimálne taký počet špecialistov, aký je uvedený v bode 7. tohto článku zmluvy. Pri 

zmene špecialistu, musí nový špecialista spĺňať minimálne požiadavky stanovené objednávateľom, 

bližšie špecifikované v zmluve. K zmene špecialistov ktorých poskytovateľ používa pri plnení tejto 

zmluvy, môže dôjsť výlučne na základe  písomného oznámenia doručeného objednávateľovi a na 

základe odôvodnenej písomnej žiadosti poskytovateľa, ku ktorej budú priložené doklady 

preukazujúce splnenie predmetných minimálnych požiadaviek na špecialistov. Špecialisti môžu 

začať vykonávať príslušné činnosti v rámci plnenia tejto zmluvy až po udelení písomného súhlasu 

so zmenou špecialistu zo strany objednávateľa. 

 

10. Objednávateľ požaduje, aby poskytovateľ v prípade špecialistu č. 1 Riadiaci a kontrolný pracovník, 

špecialistu  č. 2 Špecialista na spracovanie údajov (postprocesing) a  špecialistu č. 5 Bezpečnostný 

pracovník, po celú dobu plnenia zmluvy títo disponovali platným osvedčením Národného 

bezpečnostného úradu na stupeň utajenia minimálne „Dôverné“. V prípade, že príslušnému  

špecialistovi skončí platnosť takéhoto osvedčenia alebo mu bude takéto osvedčenie odobrané 

a poskytovateľ nezabezpečí kontinuálnu disponibilitu iným špecialistom, ktorý bude spĺňať všetky 

požiadavky vrátane platného osvedčenia Národného bezpečnostného úradu na stupeň utajenia 

minimálne „Dôverné“, považuje sa to za podstatné porušenie zmluvy a poskytovateľ si vyhradzuje 

právo okamžite odstúpiť od tejto zmluvy a to aj bez dodatočného vyzvania poskytovateľa na 

vykonanie nápravy alebo právo na uhradenie zmluvnej pokuty podľa článku VII. bod 2. zmluvy. 

Odstúpenie od zmluvy nemá vplyv na právo objednávateľa uplatniť si  zmluvnú pokutu podľa tejto 

zmluvy a požadovať náhradu škody. 

 

11. Zmena subdodávateľov podľa bodu 3. tohto článku zmluvy a zmena špecialistov podľa bodu 8. tohto 

článku zmluvy nemá žiaden vplyv na plynutie lehôt podľa tejto zmluvy, resp. na splnenie 

akýchkoľvek povinností či poskytnutie plnení zo strany poskytovateľa podľa tejto zmluvy. 
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X. 

Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody a autorské práva 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak na základe plnení poskytovateľa podľa tejto zmluvy sa majú 

niektoré veci stať vlastníctvom objednávateľa, prechádza na objednávateľa vlastnícke právo dňom 

uhradenia ceny podľa článku V. tejto zmluvy.  

 
2. Ak v priebehu plnenia predmetu zmluvy vznikne dielo v zmysle príslušných ustanovení zákona 

č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „autorský zákon“), 

poskytovateľ udeľuje objednávateľovi výhradnú, časovo, vecne a miestne neobmedzenú licenciu 

(súhlas) na použitie diela spôsobmi uvedenými v § 19 autorského zákona, pričom odplata za 

poskytnutie licencie je zahrnutá v cene za vykonanie predmetu zmluvy podľa tejto zmluvy. 

Objednávateľ je oprávnený poskytnúť sublicenciu v rozsahu udelenej licencie tretej osobe.  

 

XI. 

Vyššia moc  

1. Okolnosti vyvolané vyššou mocou v čase ich trvania alebo v čase trvania ich následkov oslobodzujú 

zmluvné strany od plnenia zmluvných povinností podľa tejto zmluvy, avšak iba vtedy, keď vyššia 

moc včasnému plneniu tejto zmluvy alebo jej časti zásadným spôsobom zabraňuje. Za vyššiu moc 

sa pritom rozumejú mimoriadne okolnosti, ktoré zmluvným stranám prechodne alebo trvalo bránia 

v plnení zmluvných povinností podľa tejto zmluvy, ktoré vznikli po uzatvorení tejto zmluvy 

a zmluvná strana im nemohla zabrániť. Za vyššiu moc sa považujú najmä poveternostné vplyvy, 

nízky počet letových dní vhodných na letecké snímkovanie, zákaz lietania a ďalšie prírodné vplyvy, 

ktorými sa na účely tejto zmluvy rozumejú: záplavy, zemetrasenie, zosúvanie pôdy, ďalej sa za 

vyššiu moc považujú: vojny, vojnové udalosti, dôsledky vojny alebo situácie podobné vojne, 

občianske nepokoje, povstania, sabotáže, štrajky, teroristické útoky, požiar, explózie, nariadenia 

a rozhodnutia verejných orgánov a inštitúcií v dôsledku ktorých sa plnenie tejto zmluvy stane čo i len 

čiastočne nemožné. 

2. Termíny plnenia uvedené v tejto zmluve sa predĺžia aj o čas trvania vyššej moci podľa tohto článku 

tejto zmluvy, v dôsledku ktorej sa vykonávanie predmetu Zmluvy stalo nemožným.  

 

XII. 

Záverečné dojednania 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

 

2. Zmeny a doplnenia k tejto zmluve je možné vykonať len formou písomných číslovaných dodatkov, 

podpísaných štatutárnymi orgánmi oboch zmluvných strán a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

 

3. Právne vzťahy medzi objednávateľom a poskytovateľom touto zmluvou neupravené sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, ako aj ostatnými súvisiacimi právnymi 

predpismi platnými na území SR vzťahujúcimi sa na predmet zmluvy. 

 

4. Táto zmluva je vyhotovená v troch exemplároch, z ktorých objednávateľ obdrží dva exempláre 

a poskytovateľ jeden exemplár.  

 

5. Táto zmluva je povinne zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon 

o slobode informácií). Zmluva bude zverejnená v jej plnom rozsahu v centrálnom registri zmlúv 

vedenom na Úrade vlády SR.   

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti, ktoré má doručiť/bude doručovať v zmysle tejto 

zmluvy, ako aj po jej skončení jedna zmluvná strana druhej zmluvnej strane, budú doručované na 

adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. Písomnosti budú doručované osobne alebo prostredníctvom pošty 
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doporučene, pričom zásielka (písomnosť) sa bude považovať za doručenú dňom jej prevzatia 

adresátom – zmluvnou stranou, dňom, kedy zmluvná strana odmietne osobne doručovanú alebo 

poštou doručovanú zásielku prevziať, alebo dňom, kedy pošta vráti doručovanú zásielku 

odosielajúcej zmluvnej strane ako nevyžiadaná v odbernej (úložnej) lehote alebo s oznámením 

adresát neznámy, prípadne ako zásielku nedoručenú. 

 

7. V prípade kedy v súlade so zmluvou je možné doručovanie formou e-mailovej pošty, sa 

písomnosť/dokument považuje za doručený okamihom doručenia potvrdenia o doručení emailu 

odosielajúcej zmluvnej strane.  

 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo s ňou súvisiace budú predložené 

na rozhodnutie miestne a vecne príslušnému súdu SR, ktorý bude rozhodovať podľa Slovenského právneho 

poriadku.  

 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva a všetky vzťahy z nej vyplývajúce alebo s ňou súvisiace 

(vrátane akcesorických právnych vzťahov, zodpovednostných právnych vzťahov a právnych 

vzťahov z bezdôvodného obohatenia), forma zmluvy, náležitosti zmluvy, platnosť zmluvy, účinnosť 

zmluvy ako aj právne následky jej prípadnej neplatnosti a/alebo neúčinnosti, sa spravujú právnym 

poriadkom Slovenskej republiky a to bez zreteľa na jeho kolízne normy. 

 

10. Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne, vážne a nie v tiesni, že jej 

ustanovenia považujú za určité a zrozumiteľné, že jej podmienky nepovažujú za nápadne nevýhodné 

a že jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 

11. Zmluvné strany po prečítaní zmluvy prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, je prejavom ich slobodnej 

vôle a nebola dojednaná v tiesni ani za inak nevýhodných podmienok. 

 

12. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú prílohy, a to:  

č. 1 Podrobný opis požadovanej technickej špecifikácie 

č. 2 Špecifikácia objednávateľom inštalovanej aparatúry s príslušenstvom 

č. 3 Vyhlásenie o subdodávateľoch 

 

Za objednávateľa:     Za poskytovateľa: 

 

 

Vo Zvolene dňa .........................   V Košiciach dňa: ......................... 

 

 

 

 

 

________________________ ______________________ 

Národné lesnícke centrum PHOTOMAP, s.r.o. 

 Ing. Peter Balogh, PhD. Mgr. Miloslav Ďurica 

 generálny riaditeľ konateľ
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Príloha č. 1 – podrobný opis požadovanej technickej špecifikácie 

 

Podrobný opis požadovanej technickej špecifikácie 
Všetky technické špecifikácie sú uvádzané ako minimálne. 

Parameter Minimálne požadované technické parametre Návrh – technické parametre predmetu zákazky 

Požiadavky na 

lietadlo, do 

ktorého bude 

inštalovaná 

aparatúra 

Fotogrametricky modifikované lietadlo musí spĺňať súčasne dve 

základné požiadavky: 

1.požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 340 kg (posádka v zložení 

pilot a operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového 

skenera, príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu 

poskytnutá obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre 

splnenie požiadavky č.2) alebo požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 

430 kg (posádka v zložení pilot, operátor leteckej meračskej kamery 

a leteckého laserového skenera a bezpečnostný pracovník, 

príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu poskytnutá 

obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre splnenie 

požiadavky č.2) 

2.požiadavku na výdrž lietadla na jedno plnenie, ktorá musí byť (pri 

splnení parametra hmotnosti uvedeného v bode 1.) najmenej 5 letových 

hodín pri neprekročení maximálnej povolenej vzletovej hmotnosti 

lietadla daného typu. 

Pod pojmom modifikované lietadlo rozumieme lietadlo vo 

fotogrametrickej úprave s dostatočným elektrickým napájaním 

a minimálne jedným otvorom vhodným pre inštaláciu 

gyrostabilizačného zariadenia Leica PAV 200, hybridného senzora 

Leica TerrainMapper 2 a príslušenstva všetko špecifikované v Prílohe 

č.2 zmluvy. 

Podrobné technické informácie k inštalácii uvedených zariadení 

a potrebnej fotogrametrickej úprave, elektrickému napojeniu na el. sieť 

lietadla sa nachádzajú v príslušnej dokumentácii: 

- 918782_Leica_TerrainMapper-2_InstallInfo_v1-2-0_en, 

- 962149_Lecia_PAV200_InstallInfo_v1.0_en, 

- 962150_Leica_PAV200_TRM_v1-0-0_en. 

Poskytovateľ zabezpečí pred podpisom zmluvy poistenie inštalovanej 

aparatúry pre prípady jej poškodenia, zničenia, straty, krádeže a pod. 

s vinkuláciou poistnej sumy pre verejného obstarávateľa  a to počas celej 

Fotogrametricky modifikované lietadlo C340A (OK-MIT) spĺňajúce 

súčasne dve základné požiadavky: 

1.požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 340 kg (posádka v zložení 

pilot a operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového 

skenera, príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu 

poskytnutá obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre 

splnenie požiadavky č.2) ako aj požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 

430 kg (posádka v zložení pilot, operátor leteckej meračskej kamery 

a leteckého laserového skenera a bezpečnostný pracovník, 

príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu poskytnutá 

obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre splnenie 

požiadavky č.2) 

2.požiadavku na výdrž lietadla na jedno plnenie, ktorá je (pri splnení 

parametra hmotnosti uvedeného v bode 1.) viac ako 5 letových hodín pri 

neprekročení maximálnej povolenej vzletovej hmotnosti lietadla daného 

typu. 

Ide o modifikované lietadlo vo fotogrametrickej úprave s dostatočným 

elektrickým napájaním vhodným pre inštaláciu gyrostabilizačného 

zariadenia Leica PAV 200, hybridného senzora Leica TerrainMapper 2 

a príslušenstva všetko špecifikované v Prílohe č.2 zmluvy. 

Podrobné technické informácie k inštalácii uvedených zariadení 

a potrebnej fotogrametrickej úprave, elektrickému napojeniu na el. sieť 

lietadla sa nachádzajú v príslušnej dokumentácii: 

- 918782_Leica_TerrainMapper-2_InstallInfo_v1-2-0_en, 

- 962149_Lecia_PAV200_InstallInfo_v1.0_en, 

- 962150_Leica_PAV200_TRM_v1-0-0_en. 

Poskytovateľ zabezpečí pred podpisom zmluvy poistenie inštalovanej 

aparatúry pre prípady jej poškodenia, zničenia, straty, krádeže a pod. 

s vinkuláciou poistnej sumy pre verejného obstarávateľa a to počas celej 

doby platnosti zmluvy. Poskytovateľ dokladuje dokumentáciu 

preukazujúcu možnosť inštalácie a ďalšieho prevádzkovania aparatúry 
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doby platnosti zmluvy. Poskytovateľ doloží aj  dokumentáciu 

preukazujúcu možnosť inštalácie a ďalšieho prevádzkovania aparatúry 

s daným typom lietadla, napr. schválenie prevádzky aparatúry, technické 

zhodnotenie možnosti inštalácie aparatúry Leica TerrainMapper 2 

vrátane príslušenstva vydaného výrobcom  senzorov alebo ním 

certifikovaným oprávneným subjektom (tzv. Pre-installation Review) 

v konfigurácii popísanej a definovanej v Prílohe č.2 Špecifikácia 

aparatúry verejného obstarávateľa.  
Lietadlo bude alokované na území SR pre potreby verejného 

obstarávateľa  počas celej doby platnosti zmluvy. 

s daným typom lietadla, napr. schválenie prevádzky aparatúry, technické 

zhodnotenie možnosti inštalácie aparatúry Leica TerrainMapper 2 

vrátane príslušenstva vydaného výrobcom  senzorov alebo ním 

certifikovaným oprávneným subjektom (tzv. Pre-installation Review) 

v konfigurácii popísanej a definovanej v Prílohe č.2 Špecifikácia 

aparatúry verejného obstarávateľa. 
Lietadlo bude alokované na území SR pre potreby verejného 

obstarávateľa  počas celej doby platnosti zmluvy. 

Požiadavky na 

inštaláciu 

(zástavbu) 

aparatúry do 

lietadla 

Poskytovateľ zabezpečí: 

- prelet lietadla na letisko vhodné pre vykonanie inštalácie zariadení 

a ich príslušenstva a podľa požiadavky obstarávateľa, 

- súčinnosť, konzultácie a technické expertízy súvisiace s inštaláciou 

zariadení a ich príslušenstva, 

- inštaláciu v súlade s technickou špecifikáciou nosiča a zariadenia, 

- overenie funkčnosti na základe kontroly získaných dát nad 

kalibračným poľom do 3 dní. 

Poskytovateľ zabezpečí: 

- prelet lietadla na letisko vhodné pre vykonanie inštalácie zariadení 

a ich príslušenstva a podľa požiadavky obstarávateľa, 

- súčinnosť, konzultácie a technické expertízy súvisiace s inštaláciou 

zariadení a ich príslušenstva, 

- inštaláciu v súlade s technickou špecifikáciou nosiča a zariadenia, 

- overenie funkčnosti na základe kontroly získaných dát nad 

kalibračným poľom do 3 dní. 

Požiadavky na 

alternatívnu 

leteckú 

kameru 

 digitálna multispektrálna RGBN meračská kamera (frame camera) 

 veľkosť pixla panchromatického senzora kamery nesmie byť väčšia 

ako 4,0 µm 

 výsledná veľkosť jednej leteckej meračskej snímky pre 

fotogrametrické spracovanie nesmie byť menšia ako 150 Mpix, 

 ohnisková vzdialenosť nesmie byť menšia ako 71 mm, inštalovaná na 

gyrostabilizačnom ráme. 

 digitálna multispektrálna RGBN meračská kamera (frame camera) 

Vexcel UltraCam Eagle Mark 3, 

 veľkosť pixla panchromatického senzora kamery 4,0 µm, 

 výsledná veľkosť jednej leteckej meračskej snímky pre 

fotogrametrické spracovanie 450 Mpix, 

 ohnisková vzdialenosť 100,5 mm, inštalovaná na gyrostabilizačnom 

ráme Somag GSM 3000. 

Požiadavky na 

alternatívny 

letecký 

laserový 

skener 

Pri leteckom laserovom skenovaní zabezpečí prevádzku v operačnej 

výške 300 – 5500 m nad terénom (AGL), minimálny výkon skenera je 

2000 kHz s možnosťou skenovania metódou multi pulse (viac ako 2 

pulzy v reálnom čase vo vzduchu) a full wave, zorné pole (Field of 

view): 20-40°, výšková presnosť: < 6 cm 1 σ, Polohová presnosť: < 15 

cm 1 σ. Súčasťou skenera je presná inerciálna jednotka GNSS/IMU 

určujúca trajektóriu letu lietadla a prvky vonkajšej orientácie leteckých 

snímok - presnosť po postprocesingu:  

- charakteristika GNSS - určovanie stredov projekčných centier snímok 

- počet frekvencií/počet záznamov za sekundu/počet kanálov/stredná 

priestorová chyba určenia -  min. 2/min. 2/min. 12/0,05 - 0,3 m, 

- charakteristiky IMU - stredné chyby merania rýchlosť/Roll/Pitch/Kurz 

(Heading)  - maximálne 0,005 m/s/0,005deg/0,005deg/0,01 deg.  

Pri leteckom laserovom skenovaní zabezpečí prevádzku v operačnej 

výške 100 – 5800m nad terénom (AGL), minimálny výkon skenera 

RIEGL VQ-780 II-S je voliteľný do 2000 kHz s možnosťou skenovania 

metódou multi pulse (viac ako 2 pulzy v reálnom čase vo vzduchu) a full 

wave, zorné pole (Field of view)“ do 60°, výšková presnosť: <6cm 1σ, 

Polohová presnosť: <15cm 1σ. Súčasťou skenera je presná inerciálna 

jednotka GNSS/IMU určujúca trajektóriu letu lietadla a prvky vonkajšej 

orientácie leteckých snímok - presnosť po postprocesingu:  

- charakteristika GNSS - určovanie stredov projekčných centier snímok 

- počet frekvencií/počet záznamov za sekundu/ počet kanálov/ stredná 

priestorová chyba určenia - min. 2/min. 2/min. 12/0,05 - 0,3 m, 

- charakteristiky IMU - stredné chyby merania rýchlosť/Roll/Pitch/Kurz 

(Heading) - maximálne 0,005m/s/0,005deg/0,005deg/0,01deg. 
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Požiadavky na 

alternatívne 

lietadlo 

Fotogrametricky modifikované lietadlo musí spĺňať súčasne dve 

základné požiadavky: 

1.požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 340 kg (posádka v zložení 

pilot a operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového 

skenera, príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu 

poskytnutá obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre 

splnenie požiadavky č.2) alebo požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 

430 kg (posádka v zložení pilot, operátor leteckej meračskej kamery 

a leteckého laserového skenera a bezpečnostný pracovník, 

príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu poskytnutá 

obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre splnenie 

požiadavky č. 2) 

2.požiadavku na výdrž lietadla na jedno plnenie, ktorá musí byť (pri 

splnení parametra hmotnosti uvedeného v bode 1.) 

najmenej 5 letových hodín pri neprekročení maximálnej povolenej 

vzletovej hmotnosti lietadla daného typu. 

Pod pojmom modifikované lietadlo rozumieme lietadlo vo 

fotogrametrickej úprave s dostatočným elektrickým napájaním 

a minimálne dvomi otvormi vhodným pre inštaláciu senzorov leteckého 

diaľkového prieskumu Zeme. 

Poskytovateľ doloží aj dokumentáciu preukazujúcu možnosť inštalácie 

a ďalšieho prevádzkovania aparatúry s alternatívnym typom lietadla, 

napr. schválenie prevádzky aparatúry, technické zhodnotenie možnosti 

inštalácie aparatúry Leica TerrainMapper 2 vrátane príslušenstva 

vydaného výrobcom  aparatúry alebo ním certifikovaným oprávneným 

subjektom (tzv. Pre-installation Review) v konfigurácii popísanej a 

definovanej v Prílohe č.2 Špecifikácia aparatúry verejného 

obstarávateľa. Poskytovateľ zabezpečí pred podpisom zmluvy poistenie 

inštalovanej aparatúry pre prípady jej poškodenia, zničenia, straty, 

krádeže a pod. s vinkuláciou poistnej sumy pre verejného obstarávateľa  

a to počas celej doby platnosti zmluvy. 

Fotogrametricky modifikované lietadlo C404 (OM-LAS) spĺňa súčasne 

dve základné požiadavky: 

1.požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 340 kg (posádka v zložení 

pilot a operátor leteckej meračskej kamery a leteckého laserového 

skenera, príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu 

poskytnutá obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre 

splnenie požiadavky č.2) ako aj požiadavku minimálnej nosnosti lietadla 

430 kg (posádka v zložení pilot, operátor leteckej meračskej kamery 

a leteckého laserového skenera a bezpečnostný pracovník, 

príslušenstvo, aparatúra pre snímanie povrchu terénu poskytnutá 

obstarávateľom, bez hmotnosti potrebného paliva pre splnenie 

požiadavky č. 2) 

2.požiadavku na výdrž lietadla na jedno plnenie, ktorá musí byť (pri 

splnení parametra hmotnosti uvedeného v bode 1.) viac ako 5 letových 

hodín pri neprekročení maximálnej povolenej vzletovej hmotnosti 

lietadla daného typu. 

Ide o modifikované lietadlo vo fotogrametrickej úprave s dostatočným 

elektrickým napájaním vhodným pre inštaláciu senzorov leteckého 

diaľkového prieskumu Zeme (Leica TerrainMapper 2, Vexcel UltraCam 

Eagle Mark 3 + RIEGL VQ-780 II-S). 

Poskytovateľ dokladuje dokumentáciu preukazujúcu možnosť inštalácie 

a ďalšieho prevádzkovania aparatúry s alternatívnym typom lietadla, 

napr. schválenie prevádzky aparatúry, technické zhodnotenie možnosti 

inštalácie aparatúry Leica TerrainMapper 2 vrátane príslušenstva 

vydaného výrobcom  aparatúry alebo ním certifikovaným oprávneným 

subjektom (tzv. Pre-installation Review) v konfigurácii popísanej a 

definovanej v Prílohe č.2 Špecifikácia aparatúry verejného 

obstarávateľa. Poskytovateľ zabezpečí pred podpisom zmluvy poistenie 

inštalovanej aparatúry pre prípady jej poškodenia, zničenia, straty, 

krádeže a pod. s vinkuláciou poistnej sumy pre verejného obstarávateľa  

a to počas celej doby platnosti zmluvy. 

V Košiciach, dňa  

  

 

 

 

 

 

 PHOTOMAP, s.r.o. 

Mgr. Miloslav Ďurica – konateľ 
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Príloha č. 2 – špecifikácia objednávateľom inštalovanej aparatúry s príslušenstvom 

 

 

Špecifikácia objednávateľom inštalovanej aparatúry so zoznamom 

jednotlivých komponentov a príslušenstvom 
 

Verejný obstarávateľ vlastní hybridný letecký laserový skener Leica TerrainMapper 2 (ďalej len 

„skener“). Ide o letecký laserový skener s  operačnou výškou v rozsahu 300 – 5500 m nad terénom 

(AGL) s výkonom 2000 kHz a možnosťou skenovania metódou multi pulse (viac ako 2 pulzy v reálnom 

čase vo vzduchu) a full wave. Do skenera sú integrované 1 ks RGB a 1 ks NIR kamera Leica MFC 150 

s rozlíšením 150 megapixelov umožňujúca vykonávať súčasne pri leteckom laserovom skenovaní aj 

letecké meračské snímkovanie (duálne snímkovanie) t. j. získavať s mračnom bodov aj zvislé 

štvorkanálové letecké meračské snímky. Skener je osadený do gyrostabilizačného zariadenia 

kompenzujúce náklony lietadla počas letu Leica PAV200. 

Súčasťou senzorov je aj príslušné softvérové vybavenie v aktuálne najnovších  verziách pozostávajúce 

z príslušného operačného softvéru senzorov, softvéru na kontrolu naplánovaného letu počas 

snímkovania v lietadle pre operátora a pilota Leica FlightPro, záznam GNSS  a IMU dát z letu ako aj 

príslušného softvéru pre plánovanie letových misií Leica MissionPro, na vyvolávanie prvotných údajov 

a ich vizualizáciu do podoby georeferencovaného mračna bodov, softvéru na vyvolávanie 

exponovaných leteckých snímok Leica HxMap, výpočet prvkov trajektórie letu lietadla, výpočet prvkov 

vonkajšej orientácie leteckých snímok Inertial Explorer a výpočet kalibračných parametrov senzorov 

Leica HxMap.  

Podrobné technické špecifikácie uvádza príslušná dokumentácia výrobcu Leica Geosystems dostupná 

na jeho webovej stránke 

https://leica-geosystems.com/products/airborne-systems/topographic-lidar-sensors/leica-

terrainmapper-2 

 

Podrobný zoznam jednotlivých komponentov a súčastí, ktoré obstarávateľ využíva a plánuje využívať 

pri plnení predmetu zmluvy je  uvedený v nasledujúcej tabuľke:  

 

Výr. číslo  

(Art.No.) 

Počet (Quantity) 

[KS] 
Popis (Description) 

Váha (Net weight) 

[KG] 

916900 1 Hyperion2+ LiDAR Unit 13.000 

921350 1 TerrainMapper-2 Pod 24.000 

891059 1 CH150S RGB Camera Head 0.950 

949034 1 D69.70/4.0 71 mm Lens, Exchangeable 0.985 

914609 1 CH150S-NIR Camera Head 0.950 

918065 1 Leica D69.70/4.0-NIR, Lens with shutter 0.960 

835075 1 CNUS5-H LCI-100C, 500 Hz IMU, class 5 2.500 

798774 1 Power Cable SH1x0 to PAV100, 0.8m 0.400 

763797 1 Cable PAV100 to SH1x0, 0.8m 0.320 

970927 1 Air Skirt PAV200 0.860 

950915 1 PAV200 Gyro Stabilized Mount 36.300 

845902 1 Pod Lifter Heavy Load 19.600 

752446 1 OC60/PD60 Accessories 0.040 

756135 1 PD60 Hand Bag 0.264 

743064 1 USB Memory Stick 0.010 

764189 1 PS56 Power Supply 4.120 

https://leica-geosystems.com/products/airborne-systems/topographic-lidar-sensors/leica-terrainmapper-2
https://leica-geosystems.com/products/airborne-systems/topographic-lidar-sensors/leica-terrainmapper-2
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805848 1 OC60/PD60 interface cable, 7m 0.750 

805847 1 OC60/PD60 interface cable 5m 0.550 

919163 1 Cable PS56 to Pod-2, 3m 0.800 

765173 1 Cable to Aircraft Power, 4.0m, open end 0.915 

821218 1 GNSS antenna cable w.TNC female conn.10m 0.584 

807325 1 Sensor Peripherals Box 1 11.000 

957230 1 OC61 Operator Console 3.950 

964434 1 PD61 Pilot Display 0.950 

961733 4 MM30 Mass Memory 7680GB M2 1.600 

807330 1 MM30 Shipping case (for up to 4x MM30) 0.400 

920929 1 IS40-LW 3.200 

921349 1 Hybrid Sensor Standard Toolkit 1.059 

931386 1 Airborne GNSS Antenna, AERAT1675-180 0.600 

821446 1 AC Power cable, US wall outlet plug 0.170 

763811 1 AC Power cable, EU wall outlet plug 0.450 

807326 1 Sensor Peripherals Box 2 10.000 
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Príloha č. 3 – zoznam subdodávateľov 

 
VYHLÁSENIE O SUBDODÁVATEĽOCH 

(Použije ju len víťazný uchádzač pri podpise zmluvy) 

  Identifikácia verejného obstarávania 

Verejný 

obstarávateľ: 
Národné lesnícke centrum, T.G. Masaryka 2175/22, 960 01 

Zvolen 

Názov: Služby súvisiace so zabezpečením prevádzky lietadiel a aparatúr 

pre duálne snímanie povrchu terénu. 

 Identifikácia uchádzača 

Obchodné meno: PHOTOMAP, s.r.o. 

Sídlo: Poludníková 3/1453, 040 12 Košice 

IČO: 36 572 047 
 

 

Pri plnení predmetu zákazky nepoužijeme subdodávateľov. 

 

 

V Košiciach, dňa ........................ 

  

  PHOTOMAP, s.r.o. 

Mgr. Miloslav Ďurica – konateľ 
 


